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A „KELET“ kiadóhivatala.
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— A holt idény, mely majdnem teljes 
szélcsöndet volt politikai életünkben inaugurá- 
landó, mint minden a mi földi, szintén halálá­
hoz közeledik. Bár még nem látjuk utczáinkon 
a népesedés tömörü létét, a mint ahoz alkot­
mányos életünk már jóformán hozzászoktatott, 
de ha egyébben nem, egy-egy politikai kapa- 
czitás egy időre való föltűnésében tapasztal­
hatjuk, hogy az országgyűlés megnyitásától 
immár alig nehány nap választ el bennünket.

A nagy várakozás és feszültség, mely foly­
tonos ingerül szolgált majdnem egy teljes hó­
napig, a választások túlnyomó részének lezaj­
lásával, szintén elcsilapodott. Addig, mig — 
legalább a kishitüek— magát a párt állását és 
fenmaradását vélték félthetni: az osztatlan fi­
gyelem nem csoda, hogy e kérdés körül össz­
pontosult s ezért alig volt egyén, ki a meg­
nyitandó országgyűlés teendői iránt koczkázta- 
tott volna nyilatkozatot. De most, midőn a 
nemzet nagy többsége oly fényes tanúságát 
adta politikai érettségének; midőn a hazafiui 
aggódó kebel teljes megnyugvást meríthetett a 
haza biztositott békéje iránt, nem csoda, hogy 
a kétkedők, aggodalmaiktól megmenekülve, időt 
nyernek elvégre arra is, hogy a megnyitandó 
országgyűlés teendői, arczulatja iránt cserél­
nek eszméket.

A

„KELET“ TARCZAJA.

Emlékezések Svájcra.
(Naplóm nyomán)

Herepei Gerötöl

II.
A. vlerwalclstätti tó és kör­

nyezete.

A. JFtig-i s rajta a vasat.
(Folytatás.^

Egyszer csak hatalmas szél — mely nálunk or­
kánnak is megjárna — zúgott, morogva... bömböl­
ve rohant végig az alattunk, felettünk s körülöttünk 
levő havasok gerinczein ; — de bizony még a mién­
ken is.^y- Jártunk, tapogtunk s a jövő jelenetért el 
akartuk valahogy magunkkal feledtetni a fagyos je­
lent. Nem sokára kelet felől valami kékes sárga 
színekkel saturált fény tűnt fel. Résen fiú a szemek­
kel ! E színek lassan. . > lassan változni kezdettek, 
mint valami óriási kaméleon színei. Most zöldeskék, 
majd habosfehér, Jmajd pedig lilaazin s veres szín­
ben változtak egymással. Ekkor a szélroham a leg- 
garabonczásabb kezdett lenni. Egyszerre csak az e- 
gész keleti láthatárt lángvörös fény önti el ; min­
den veres a mit ott látsz; havas, kopasz hegy s a 
menny boltozatja. Már már tünedezni kezd elő a

A teendők, melyek az új parliament előtt 
állanak, tulajdonképen mind örökség, melyet 
a mult hagyott a jövőre. A mult országgyű­
lés — nem épen a legjellemzőbben — reform- 
országgyülésnek neveztetett. Egy részt ellenzé­
künk éretlen magatartása, de nem különben 
magának pártunknak tapintatlan és sokban a 
bölcseséget nélkülöző előintézkedései és rend­
szertelensége, teendőinek ezélszerütlen munka­
beosztása gátolá a megoldásra várakozó fontos 
feladatok elintézését. A mult országgyűlést meg­
nyitó trónbeszéd ígéretei és reményei csak kis 
részükben lőnek beváltva. Most már bevégzett 
tények előtt állunk s ezúttal nem lehet felada­
tunk, hogy a reeriminatio terére lépve akár 
pro, akár contra az okokat keressük, melyek 
a kétségbevonhatlan hátramaradást okozák. Elég 
tudnunk, hogy a hátramaradás meg van, s a 
most összeülendő országgyűlés bizonynyal nem 
fogja a tanulságokat elszalasztva, felhasználat­
lanul hagyni azt, a mi kézzelfoghatólag előtte 
fekszik.

A mind hangosabbá váló fusió-hirek leg­
alább határozottan erre hagynak következ­
tetnünk.

A fusiót természetesen nem vehetjük ab­
ban az értelemben, hogy pártunk bármely te­
kintetben concessiokat birna tenni álláspontjá­
nak cardinalis tételeire nézve. E tekintetben 
még a legvérmesebbek sem remélnek semmi­
nemű engedményeket, a mint hogy várni sem 
lehet, hogy az oly példás kitartást tanúsított 
és megerősödött párt a consolidatio hiányának 
avagy legjelentéktelenebb jeleit is mutatná.

Az a párt, mely tulajdonkép egy hatal­
mas eszme, a kibékülés eszméjének alapján állt 
a múltban és, a parlamentaris életben nem je­
lentéktelen gyarapodásában új antheusi erőt 
nyert: öngyilkosságot saját maga ellen el nem 
követhet.

De épen e gyarapodás, mely a nemzeti 
közvélemény sanctionáló pecsétjét üté a már 
is oly fényes eredményeket felmutatni képes 
alapelvre, újabb bizonyítékot szolgáltatott egy­
felől nemcsak a nemzet érettsége felöl, hanem 
egyszersmind arról is, hogy az a veszély, mely 
eddig a pártfegyelem zsarnoki jelszava által 
mondatott egyedül elodázhatónak, nem az a 
nagy veszedelem, mely csak a feltétlen össze­
tartás által elhárítható, hanem ma már oly 
rémkép, mely előbb lehet az absolutismusnak, 
mintsem az alkotmányos szabadságnak és fej­
lődésnek szolgálatára.

Pártunk e megszaporodott többségéből fo­
lyó természetes consequentiának tekintik poli­
tikai köreink a mind hangosabbá váló fusio-

nap óriási tűz tányérának felső karajja . .. Most .. . 
most nézd és borulj féltérdre, mint a mystikus ó- 
kor napimádója és mondd el imádat ama mindene­
ket teremtő, fentartó, éltető isteni erőhez .. . Már 
félig láthatod őt, alatta sürü fehér kcdburkolat, mely 
mintha finum hattyú pelyhéből vetett mennyezete 
nyugágya lenne Ô fenségének s mely oly fehér, hogy 
csak a felette levő tüztenger s az alatta tátongó 
sötét szinek miatt látható. Már talpra állott ő fön- 
ségessége s a merre néz, mindenütt fény, világosság 
terül el. Ágya már rendbe hozva, fölvetve. A meny- 
nyezet kárpitjai szétváltak. Már megmosdott s oly 
üde, oly szép, mint a harmatcsöppekben megfürdött 
rege tündérszépe. Minden keresettség s toillette nél­
küli örök pongyolájában oly igéző mint az „Éne­
kek éneke“ költőjének ideálja. Minden felé szórja 
keble mélyéből jövő meleg mosolyát, Csak reánk 
nem igen melegen mosolygott. Pedig azt tanítják 
róla a földi bölcsek, hogy „világit, melegít ő mind 
a jóknak, mind a gonoszoknak.“ Világitni — vilá­
gított eleget, annyira, hogy még igen is sokat 
láttunk.

Láttuk alant a hegy töve közelében a vier- 
waldstätti, zugi, küsnachti tavakat mint üde har- 
matcsöppeket egy egy óriási gyűszűvirág tölcséres 
kelyheiből föl-fölcsillámlani. Láttuk a tóparti ha­
lászt, hálójával akkorának mint egy harangvirág. 
Láttuk a nyájközt heverésző pásztor fiút, mint egy 
sáskát a hangyák között s kürtjébe fuvása csak mint 
sáska sziszegés jutott fülűnkig.

A szélroham miután kidűhöngte magát, csen­
desedni kezdeit. A láthatár világosodni kezdett min­
den felé. Az óriási havasoknak csak csúcsok látszott,

törekvéseket s igy azok a hangok, melyek e 
jelenségekből a hanyatlást és válságot vélik 
kimagyarázhatni, bizonyára közelebb állanak a 
botránykereséshez, vagy üres fecsegéshez, mint 
az igazsághoz.

Én legalább máskép magyarázni e két­
ségbevonhatlan tényeket nem tudom, s azért 
biztosítom önöket, hogy bármit írjanak az úgy­
nevezett „jól értesült“ lapok: mindaz a magya­
rázat, mi a meg-megczáfolt, de azért mindig fel- 
ujuló híreket illeti, azok előtt, kik az irányadó 
körök nézeteibe bár némileg beavatottak, épen 
nem a dissolutio, hanem sokkal inkább a con­
solidatio kétségbevonhatlan előhírnökei.

Egyébiránt a közel jövő be fogja tények 
által bizonyítani, hogy e conjuncturák a leg- 
kevésbbé sem csalnak.

Vederemo !

Bukuresti szemle.
A tengeri kigyó, melyet Románia és Magyar- 

ország közötti határkérdés neve alatt ösmerünk, 
ismét felütötte fejét a Rumunu sáros mocsárjában. 
Meglehetős rút feje van, de azért még sem olyan fé­
lelmes, hogy ne mernénk szemei közé nézni. Lássuk 
tehát : „a hivatalos lap—igy kezdi a mai vezérczikkét 
a Romanul —egy fejedelmi rendeletet közöl, melyben 
15 ezer piaszter hitel nyittatik azon román tagok 
napi dijaira, kik az osztrák-magyar határ kijelölésé­
vel megbizattak.

Ezen ügy, mely ma szőnyegre került, a leg­
fontosabb. Tudja az egész világ, hogy hazánknak 
Ausztria-Magyarország felőli határa több ezer meg 
ezer mértfölddel van megsértve. A méhádiai fürdők, 
melyekből Ausztria Magyarország húzza a hasznot, 
Romania határához tartoznak s egy igazságos határ­
járás után azokat vissza kellene hogy adják. Egész 
havasok foglaltattak el lassan-lassan s ha nem csa­
lódunk, több határszéli birtokos, kik jogaikban meg­
vannak sértve, pert is indítottak. Minden román kormány 
kerülte ezen ügy megoldását. Gyengéknek érezték 
magukat, hogy jogaikat kivívhassák s ezért mindig 
húzták halasztották, az osztrák consul 1867—'68-ban 
igyekezett megoldani ezt a kérdést, egy beszélgeté­
sében, melyet akkor egy román miniszterrel ez ügy­
ben folytatott, határozottan visszautasító feleletet ka­
pott. Mit akartok, mi érdeketek van — kérdi a minis­
ter — ma követelni megoldást? Austria igen jól tudja, 
hogy ő nagyon is benyomult a románterületbe. 0 
tehát’csak veszíthetne egy igazságos és részrehajlatlan 
határjárással. Következőleg, ha minden áron ma akar­
játok ezt megoldani, ez csak onnan van, mert min­
ket jogaink visszaszerzésére, elrabolt tulajdonaink 
visszakérésére felette gyengének tartatok, épen azért, 
mi őrizkedni fogunk ezt az ügyet az általatok kije­
lölt pillanatban szőnyegre hozni.

egyébütt mindenfelé sürü köd fogá körül, mely mind 
lennebb-lennebb kezdett alászállni, ugyannyira be­
töltötte az később a völg yeket, hogy egy darabig 
az alattunk levő helyekből épen semmit se láttunk. 
Miután testi szemeink a kültermészetben mit sem lát­
tak, lelki szemeinkkel egyéni természetünk zűrzavart 
képein merengtünk.

Sajátságos jellegvonása az a természet remek 
müveinek, mig egyfelől határtalan gyönyör^ s cso- 
dáltatási vágyat kelt az emberi kebelben maga iránt; 
másfelől leverő szomorú gondolatoknak lánczolatos 
hosszú sorát ébreszti fel az emberben önmaga iránt. 
Az „én“ gyarlósága, a természet egyszerű és a leg- 
logikaiabb harmóniái közepett nyilatkozik a maga 
leglejeplezetlenebb valójában.

Mig ily forma gondolatok hánykódhattak el­
méinkben, elértünk oda, honnan egy jó órával ez­
előtt elindultunk a „Hotel Staffel “-hez. Itt regge­
lizve — siettünk le Kaltbaadig, mint a hol van a 
Rigi vasúti állomás, hogy a felfelé jövő vonatra 
várakozva, azzal megint a völgybe Vicznauba 
mehessünk.

Mig a „Kaltbaadig“ értünk, a nap meglehe­
tősen terjesztette szét sugarait a láthatáron, de a 
melyeknek mi itt 4436 láb magasban kevés mele­
gét éreztük.

Mig a vonat megérkezne, bámultuk a tőlünk 
délre elterülő Álpcsoportozatot, melyek csak nem 
mind jól kivehetők valának.

Láttuk az appenzelli álpok legmagasbik csú­
csát a 7090' magos Churfirstent, a 9016'ma­
gos UriRothstockot, az oberlandi álpcsopor- 
tozatban a 12828' Jungfraut, mely arról neve-

Elhalasztjuk azért minden erőnkkel, mindaddig, 
mig Románia belállapota és Európának politikai hely­
zete meg fogja engedni, hogy teljes igazságot kérhes­
sünk és remélhessünk. Az akkori bölcs consul és 
ágens, bárha e felelettel elégedetlen volt, meg kelle 
hogy hajolják a román miniszter őszintesége és ha- 
zafisága előtt, ki a haza jogait nem akarta koczkára 
tenni. Ugyanezt a magatartást követte azon bizott­
mány is, mely 1869-ben a határjárás végett ki lön 
nevezve; ama bizottmány, melynek tagjai Negri, Do- 
nits és egy katonatiszt valának, hozzá is fogott volt 
megbízatásának vágrehajtásához. Azonban már az el­
ső lépésnél átlátta, hogy a megoldás mily bajos.

Valóban megállapította azonnal, hogy a román 
terület Orsóvá határánál, hol az első vizsgálatot tet­
ték, egy igen nagy területen meg van sértve. Később 
a bizottmány kénytelen vala munkálatát félbeszakí­
tani, úgy azon nehézségek miatt, hogy az osztrák-ma­
gyar delegátusokkal a meghatározott pontokon talál- 
kozhassék, valamint azért is, mert számot vetett a 
nehézségekkel, a melyek akkor fölmerültek volna, 
hogyha az a haza érdeke és jogai érteimében a haza 
határszélétjki akarta vívni; a dolog tehát akkor félben 
maradt, sőt az azután következett kormány is eszé- 
lyesnek találta azt az ügyet nem bolygatni. Ha te­
hát 1869-ben, midőn még Ausztria az 1866-iki há­
borúból nem volt felüdülve, midőn mind kívülről 
min belülről ingott, nem lévén szövetségesei, midőn 
Francziaország még lábán állott és a napoleoni csá­
szárság Európában hatalmas colossusnak látszott ; ha 
mondjuk még akkor is veszedelmesnek látszott a ha­
tárjárás kiegyenlítéséhez fogni, ki ne látná által, 
hogy mennyivel nagyobb most a koczkáztatás.

Ausztria ma Magyarországgal teljesen ki van 
békéivé s egyszersmind Poroszországgal is, a kinek 
ma Bukuresben oly nagy befolyása, szövetséges. Azt 
kérheti tehát ő ma a porosz kormánytól, és ennek 
romániai ügynökeitől, a mit épen akar.

Francziaország ma, bár óriás léptekkel halad üdü­
lése, mégis teljesen képtelen kedvező befolyást gyako­
rolni egy oly kis nemzet érdekében, a mely el lenne 
nyomva. Mit jelentsen tehát a mi határkérdésünknek 
ilyen súlyos pillanatban felvetése? Talán e kérdésnek 
Ausztria-Magyarország előnyére és Románia hátrá­
nyára való megoldása, egyike lenne azon kötelezett­
ségnek, melyet mostani kormányunk magára vállalt? 
újabb kezesség-e ez is, melyet támogatóinak akar 
adni, hogy a kormányon tovább is meglássák. Min­
dent Costaforu úrtól és társaitól várunk, odaadták 
az osztrák-magyaroknak a haza kikötőit, odaadták a 
Pruthot és még meg is hazudtoltak a Monitorban, 
mintha a Dunát is odaadták volna. Senkisem csu- 
dálkozhatik tehát, ha a hatalomban való megtar- 
tatásokért a román területnek egy igen nagy részét 
is oda fogják adni, kötelességnek tartjuk azért ria­
dót verni, a románokat ez ügyre, a mely ránk nézve 
oly nagy fontosságú, figyelmessé tenni.

zetes — a mint mondják — hogy ember még nem 
járt a tetején, a hány megkísértette a felmenést, 
mind ott maradt, természetesen hogy angolok vol­
tak ! Láttuk a 12609' M ö n eh ö t, a 12737' Bi­
ge rt és a 13160' Finsterar hor n o t, melynél 
csak a 14278' Monte Rosa sa 14807' Mont­
blanc magasabbak, de a melyeket a felettük nyug­
vó ködburkolat miatt nem láthattuk.

A mig itt úgy fél óráig a gyönyörű havasi 
panorámában gyönyörködtünk, úgy 7 órakor hallottuk 
a felfelé jövő vonat füttyentéseit's egy-egy kanya­
rulatban fel-felcsapódó karika füstöket (illetőleg gőzt) 
melyek úgy tűntek fel mint egy hires pipás bará­
tom mesterséges karika füstjei, melyeken annyiszor 
elgyönyörködtünk abban a boldog időben, mikor 
úgy fumigáltuk a világot. Szegény barátom hol ju­
tottál eszembe és miről !... Te már rég porladozol 
az enyedi temetőben. Hja—bizony csak füst és pára 
az élet.

72 8 órakor kapaszkodott fölfelé a vonat, egy 
csomó vasúti munkást s' egy nehány utazót szál­
lítva. A munkásokat egész a „Staffel “-ig szállítot­
ták, hol a még be nem végzett munkálatokat foly­
tatták,

3/t 8 ra már bennültünk a kényelmes, széles 
és hosszú vonati kocsiban, mely nincs falakkal elre- 
kesztve, mint a rendes vonatokon, hanem az egész 
egy s az egész társaságot lehet látni.

Lassú kimért méltósággal ereszkedtünk lennebb 
lennebb s oly rendszeres taktusban, hogy egy ember 
nem lenne képes igy menni lefelé.

(Folyt, köv.)
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Egy másik ismeretes tengeri kígyó, úgyneve­
zett zsidóügy, a melynek újabb alakban felmerü­
lése a vörösöket az öröm mámorában ringatja. A 
Journal de Bukarest — irja a Románul — a mai 
számában azt mondja,^hogy Preixotto ur, ez a Roma­
nia rágalmazója, ez egy jegyzéket küldött volna a 
ministeriumnak, melyben segitségre hivja fel, hogy 
a zsidóknak Amerikából való kivándorlását elősegít­
se. A Journal de Bukarest nem kételkedik, hogy a 
kormány megragadja az alkalmat, ez ügy megoldá­
sára, melynek gazdászati jellemét ma már az egész 
világ ismeri Nem tudjuk ha vájjon ezen zsidó consnlnak 
másként amerikainak jegyzéke valóé, vagy nem? 
Félünk, hogy a reactio a kormányon megmaradhas­
son, nem fogja kisiklaui engedni ezen fegyvert. Ro- 
zetti urat azonban biztosíthatjuk, hogy az egész or­
szág adózni kész a zsidó proletáriát Amerikába va­
ló kivándorlására, van ott elég arany, ezüst és réz­
bánya, a mely ezen népségnek nyervágját kielégít­
heti, ott űzhetik nyerészkedéseiket a nélkül, hogy 
másnak kárára lennének, mert az amerikai terület 
mérhetlenségébe elveszve, senkire nézve sem lehet­
nek sem károsok, sem veszedelmesek. Ha a Rozetti 
urnák tulajdonított jegyzék való, mi őt üdvözöljük. 
Az eszme nagy s megmentendi magokat a tisztessé­
ges zsidókat is, kik régtől óta hazánkban laknak s 
jelentékeny kereskedelmük van, az idegen proletariát 
ama rákfenéjétől, a mely őket is compromittálta. A 
honi zsidók azt hisszük, hogy érteni fogják a prole­
tárok kivándorlások következményeiből származható 
előnyt, és azt hisszük, hogy ők magok is segédke­
zet fognak nyújtani ennek megvalósításához.

Br. Bánffy Albert
emlékirata a ministerelnökhöz.

(Folytatás és vége.)

Ha azonban föltűnő az, hogy egyesek materiá­
lis kívánalmaik vagy talán panaszaik egymástól any- 
nyira eltérők: ne okozzanak bennünket, hanem in­
kább azokat, kik gyéren nyújtottak alkalmat kihallga­
tásunkra. s midőn néha váratlanul megrohanva, kény- 
szerittettünk panaszainkat szóval kifejezni, csoda-e, 
ha mindenki fájdalmának csak legnagyobbikát nyil- 
vánitá.

Állapotunk hasonló szón kórodai betegekéhez, 
kik naphosszán! remélik orvosaik megjelenésével el­
mondhatni szenvedéseiknek legnagyobbikát. S vájjon 
ugyanazon betegségben sinlődőknek fájdalmaik ha­
sonlók-e? Nem elítélendő lenne-e azon orvos, ki eb­
ből a betegségnek már megszűntét állítaná, s nem 
helyesebben tenne-e az, ki meggyőződnék, hogy & 
szenvedés általános.

„Kívánalmaik kielégithetlenek“ : inkább ment­
ségül szolgálhat a semmittevésnek, mint vádul köve- 
vetelményeink túlzásáért. Mert miből állnak politi­
kai követelményeink?

Ha szükségesnek tartja a kormány nemzeti 
politikánk kifejtésére, consolidálására az egygyé- 
olvadást, egy úttartást : kezdjenek a munkához és 
szüntessék meg azon örökös kivételeket, melyekkel 
fölforgattak eddig majdnem mindent, mi a gyakor­
lati életben hasznos és szükséges volt, és megingat­
ták híveikben azon hitet, hogy rajtunk segíteni, köny- 
nyiteni akarnak.

Ha azonban a magas politika nem tartja idő­
szerűnek, hogy nagyobb átalakulások kezdetüket ve­
gyék, vagy talán félnek, hogy követelményeinkkel 
terhekre válandunk, teremtsenek uj, vagy indemni- 
tásek alapján hagyják meg a régi rendszert. De 
szüntessék meg ezen folytonos kivételeket, naponta 
terjedő anarchiális állapotot. Elégítse ki a kormány 
a kegyeire szorult egyebeket, kiknek folytonos hátra- 
tételök megélhetési kérdés; szüntesse meg környe­
zetében az eddig hatalmat gyakorolt bureaucraticus 
dölyföt, mely az erdélyiekben csak tolakodókat te­
kint; legyen a kormány méltányos, midőn jelenleg 
a százakra menő ministerialis hivatalnokok közül 
alig 56 részesül az irgalom szánalom-kenyerében.

Nehogy azon vád alá essem, miszerint magam 
is elfogultságtól ragadtatva, csak polémiákkal kí­
vánom excellentiád becses idejét elrabolni, tényeket 
sorolandók föl, melyekből meggyőződhetik állapotunk 
tarthatatlanságáról s azon folytonos hátratételekről, 
melyekben úgy itten, mint otthon, kivétel nélkül 
részesülünk.

A törvénykezésben a német törvényt hagyták 
életben, s midőn úgy biráink, mint mi magunk ezen 
eljáráshoz szokva, peres ügyeinket némileg folyóvá 
tettük, az uj perrendtartás az addigi eljárást megza­
varta, mondhatni mindent megakasztott.

Örökösödésünk Erdélyben a német törvény rend­
szabályai alatt áll, holott a partiamban, az ország­
bírói határozat által megállítottak érvényesek. 8 igy 
azok, kiknek birtokaik mindkét helyit vannak, még 
végrendeletileg sem intézkedhetnek, mert nemcsak 
más az örökösödés, de a végrendeletnek érvényessége 
is külön formáknak van alávetve.

Különbözik a váltó-eljárás s különösen a bá­
nyatörvény a kőszén szabad kutatásában, mely Er­
délyben a birtokosságnak legnagyobb hátrányára ho­
zatott be: s ennok megváltoztatásáért, a magyaror­
száginak Erdélyre való alkalmazásáért több he­
lyen még a törvényhozáshoz is folyamodott a birto­
kosság.

A német büntető törvény alkalmaztatik az er­
délyi bűnösökre. 8 minő anomalia, midőn a legfőbb 

törvényszéknél az azonos bűnösök közűi az erdélyi 
német törvények szerint, a magyarhoni attól egészen 
eltérő elvek alapján ítéltetik el.

Mezei rendőri törvényeink nincsenek: a német 
rendszabályok nem alkalmaztatnak, a magyarországiak 
be nem hozattak; s elszórt, rendezetlen és számos 
parcellákból álló birtokainkon vagy minden gazdál­
kodás lehetetlen vagy tulajdon fölvigyázóink által 
kell vagyonúnkat, termesztményeinket a folytonos 
megtámadók ellen védelmezni. A németek által be­
hozott erdő-törvények sehol sem alkalmaztatnak ; a 
kárttevők többnyire csak a tetten talált kár meg­
térítésére ítélteinek; s mi lehet ennek természete­
sebb következése, mint erdőinknek tökéletes elpusz­
tulása. De a nemzetgazdászati káron kívül a lopni 
vágyás s ennek természetes következménye a demora 
salisatió majdnem általános, s nem rég történt, hogy 
vagyonosabb polgár is ily lopáson találtatott.

Midőn Magyarországban minden az úrbéri vi­
szonyokból fönmaradott egyenetlenségek törvényhozás 
utján megszűntethettek, és mindenki birtokának sza­
bad rendezésére jogosítva van : Erdélyben a birtok­
rendezés föltételére csak az lehetett jogosítva, ki az 
egész rendezendő területnek felét bírta.

Magyarországban az állam által kárpótlandó ur- 
bériségért a birtokosság tökéletesen kielégítve, midőn 
Erdélyben némi kérdések függőben tartatnak, s 4 év 
óta a ministerium előtt elláttatlan hevernek. Midőn 
a szászoknak a teljes kárpótlás kiadatott, a magyar 
birtokosoktól, a német kormány által kiadott, a tör­
vényszékektől jogosnak elismert és kiutalt kárpótlá­
saik a képzelt vegyes szolgálmányi űrügy alatt, a je­
len kormány által önkényüleg téríttetnek meg a tör­
vényes eljárás tökéletes mellőzésével.

A dézsmamegváltásban különböző eljárás követ- 
tetett el ; előbb a szász papságnak minden előzékeny­
séggel kifizettetett az egész dézmakárpótlás és annak 
1848. óta számított hátrálék-kamatja ; szinte 10 évet 
tartott, mig ugyanezt a többi felekezetbeli papjaink 
is megkaphatták, s ekkor is inkább annak köszönhet­
ték, hogy igen föltűnő lett volna a hasonló jogala­
pon fekvő követelésüket elutasítani.

Ugyanekkor a birtokossággal szemben egészen 
ettől eltérő eljárást alkalmaztak. Ugyanis az 1858. 
szeptember 15 én kiadott If. pátensben az úrbéri dézs- 
mának két külön osztálya állapíttatok meg, és a fis- 
calis censussal terheltnek kárpótlása egészben megta- 
gadtatik, (noha a papságnak hasonló jogezimen bírt 
és census cathedraticussal terhelt dézsma-kárpótlása 
egészben kiadatott) és kárpótlás alá fölveendő úrbé­
ri dézsmának azon úrbéri községekben határoztatott 
fölvétetni, mely helységeknek nevei a régi összeírá­
sokban bejegyezve nem voltak.

Noha kétségtelenül áll az, miszerint az úrbé­
ri dézsmák jogi fogalma Erdélyben két külön joga­
lapon állott, de a századok óta "fontosabb és válto­
zatlan gyakorlat ezen különbséget megszüntette, s 
csak is az erdélyi különleges viszonyok, s e részben 
is a magyarországiaktól tökéletesen eltérő jogalapok 
megismerése vezethet az erdélyi birtokosság e rész­
beni sérelmének méltánylására.

Az úrbéri dézsmák mennyiségi fogalma-nem 
különböztetve meg a papi vagy földesúri jogosultsá­
got — általánosan nona és decima nevezet alatt is­
meretesek; holott ezen jelenleg fiscalis jognak állí­
tott arendae dézsmáról az 1545-ik évben augustus 
25-én Erdélyben tartott országgyűlésen, már ezen 
haszonbéri összeg mennyiségéről megállapittatik : Aren­
da decimarum constituât undecimam partem justi va- 
lorei. Később ezen törvényes gyakorlatot Magyaror­
szág is elismeri, s első Eerdinánd alatt a Corpus ju­
ris 1552-röl a 29-ik törvénycikk ezen szavak­
kal rendelkezik : quod in Transsilvania juxta veterem 
ejusdem provintiae consvetudinem fiat arendatio de­
cimarum. Ezen adatokból nem csak az teszik ki, mi­
szerint a dézsmának mennyisége is egészen különbö­
zött attól, mi törvényeinkben nona és decima alatt 
volt ismeretes: hanem különösen az, hogy már az 
1556-ban bekövetkezett seculárisatio előtt is, a ter­
mészetbeni dézsmavétel, a birtokosságnak törvények 
által biztosított s változás alá nemjvehető, valóságos 
tulajdona volt.

Későbbi törvényeink hasonló értelemben ren­
delkeznek és azokban ki van mondva, miszerint ezen 
arendae dézma a régi összeírások alapján csakis azon 
mennyiségben fizetendők, mint azelőtt, s ezen össze­
írások a káptalanokban megőriztessenek.

Alkotmányunk biztosított Leopoldi hitlevél 16. 
pontja ezen szavakkal rendelkezik : „decimas etiam 
consveta apud ipso arenda redimi solitas, dominis ter- 
restribus reliquimus.“

Kétségtelen mindezen fölhozottakból, hogy a 
fiscust vagy az államot csak ezen haszonbér erejéig 
illette tulajdoni jog, mert midőn századok óta fönn­
álló törvényeink értelmében ezen haszonbért sem ne­
velni, sem természetben venni az állam jogosítva nem 
volt, az azóta dézmával terhelt terület szaporodás 
egyedül a birtokosság javára kell hogy számittassék, 
annál is inkább, mert a papok dézma-kárpótlásaik 
kiszámításánál már ezen eljárás alkalmaztatott, s min­
denütt csak a census cathedratikus tőkéje vonatott 
le kárpótlási illetőségükből.

A dézma kérdésének elodázására nem szolgál­
hat mentségül a magas kormánynak az 1858. sept. 
15 kén kelt If. pátensre való hivatkozása ; az 1860- 
ik évben Fölséges Urunknak kiadott válaszló rende­
lte az 1858-ban kiadott If, pátens ideiglenességét az 

által is elismeri, hogy ezen dézma-kérdést a törvény­
hozás által rendeli fölvétetni és elintéztetni.

Még feltűnőbb azonban az igazságtalanság, mi­
dőn az előbb említett, királyi joggal terheltnek ál­
lított dézmákon kívül a kétségbe nem vont úrbéri 
tizedkárpótlások fölszámitásánál minden okadatolás 
nélkül a kárpótlási tőkének 10 évi hátralék-kamat­
ját önkényüleg vonják le; sőt akkor, midőn a pap­
ságnak még azon dézmakárpótlásába is, — melyet 
a hasonló jogon birt birtokosságtól ez ideig megta­
gadtak — költségek fedezésére csak 1/6 részt vontak 
le, a birtokosságtól ugyanezek fedezésére az egész 
kárpótlási összegnek 73-át vonják le.

A székelyföldön az újabb időben határozott 
kárpótlás is a leghanyagabbul kezeltetik s elvesztet­
te tökéletesen azon hatást, melyet ezáltal a törvény­
hozás és a kormány elérni akart. Már az utalványo­
zások is leghanyagabbul adattak ki, még lassabbak 
a törvényszéki kiutalások; s miután általában az ösz- 
szegek kisebbek s nagyobbára kisebb birtokosoké, kik 
az eljáráshoz nem értenek, a már kezeikben levő 
utalványokat 60—70% veszteséggel adják el. Ha 
nagyméltóságod e részben felvilágosítást kivánand, 
meg fog győződni, miszerint a jogosultaknak nagyon 
kevés része, s ezek közül is csak a nagyobb birto­
kosok, kik kárpótlásaikat magok vették, a kisebbek 
többnyire másokra előre átruházták.

Az egymást fölváltó kormányok különbözőleg 
jártak el a függő úrbéri kérdések elintézésében ; az 
utóbbi meggyőződve, hogy a tárgyhalmaz miatt azok 
a rendes törvényszékektől el nem láttathatnak, kü­
lön úrbéri bíróságokat állított föl. Most az újabb 
szervezet szerint minden törvényszéknél legföljebb 
egy biró leend ezekkel elfoglalva ; de miként legyen 
képes ezt elintézni, midőn állíthatom, hogy az egész 
országban máig sincsen a falvaknak 7ioo részében 
a birtokrendezés keresztül vive, számos megyék , kü­
lönösen székekben megkezdve sincsen.

A politikai administrate hiányai nem kiseb­
bek; ezeknek előadásával jelenleg nem kívánom Nagy­
méltóságod figyelmét terhelni, csak azon eljárásra 
vagyok bátor fölhívni, melyet egyéneinkkel szemben 
elkövetlek, s mely sokakban azon hitet erősítette 
meg, miszerint az erdélyiek nemcsak számba nem 
vételben, de valóságosan hátratételben részesültek.

Nem említem, hogy alkalmazásra csak azok 
számíthattak, kik bizonyos protectiókban részesültek ; 
az ily módon bejutottak ellen is mindent elkövettek, 
hogy azokat a bureaucraticus világ előtt képtelenül 
tüntessék föl, hogy őket tökéletesen lejárva, mielőbb 
eldobhassák. Nem akarok példákra hivatkozni, de 
bátran állíthatom, miszerint az összes, mint említem, 
56 itteni ministerialis hivatalnokok közül kevesek 
azok, kik az eddigi eljárás mellett előmenetelök ál­
tal jövőjöket biztosítottnak hihették.

Ezen bureaucraticus ligának befolyása még ki- 
állhatatlanabb Erdélyben, hol majd minden tekinté­
lyesebb politikai hivatal magyarországiaknak vagy 
idegeneknek kezeiben van, kiknek naponta szaporod­
nak assecláik akkor, midőn erdélyi, a ministeriumo- 
kat kivéve, egész Magyarországban alkalmazva egy 
sincsen.

Hogy ott, hol a kisebb birtokosság s a szegé­
nyebb polgári osztály a materiális elsü’yedés küszö­
bén áll, s hol ezeknek egyedüli megélhetési módjuk 
a hivatalba juthatás : Ítélje meg nagyméltóságod, 
mekkora légyen elkeseredésük, midőn állíthatom, 
hogy már a föltétien egyesülés közvéleménnnyé té­
telében e részbeni reményeiknek kielégittetése nagy 
szerepet játszott.

Végre szükségesnek tartom excellentiád becses 
figyelmét tulajdon képviselői állásunkra fölhívni, s 
nem magunk, de a kormány és különösen a közös 
haza érdekében egész őszinteséggel, bizalommal föl­
kérni: tekintsen szét, s becses ítéletére bízom: le­
het-e gondolni, hogy ezen pártunkhoz tartozó 65 er­
délyi képviselő valósággal képviseli az ország összes 
közvéleményét, különösen ha még ezek közül is le- 
számittatnak a magyarországi és szász képviselők ? 
Lehet-e hinni, hogy az ország magyar eleme, mely 
egész 1865 évig a leghatározottabb magyar politikát 
föntartani, s a legnagyobb következetességgel azt e- 
lősegiteni tudta most annyira kimerült legyen, miszerint 
jövő átalakulásának nehéz munkáját a mi kezeinkre 
bízni merészelné ? Már a mult választáskor egy bi­
zonyos közönbösség vala észlelhető, most hozzájárult 
a sok részbeni elégületlenség, s bocsásson meg ex­
cellentiád őszinteségemért, ha állítom, hogy csaknem 
általános a jelen viszonyok iránti diffidentia.

Neveli ezt a személyes, talán mondani fogják, 
provinciális büszkeség, midőn (mindenki magát lené­
zettnek hiszi, de neveli különösen annak meggondo­
lása, miszerint társada’mi osztályaink egyike sem 
illeszthető a magyarországihoz ; büszkesége nem en­
gedi, hogy alászálljon, vagyona elégtelen, hogy ha­
sonlók közt magát föntartsa.

Egy bizonyos materiális jobblétet, viszonyaink 
némileges rendezését várták és várják mi tőlünk, s 
állíthatom, miszerint személyemet illetőleg csakis 
azon remény hozott ide, e tekintetben valamit tehet­
ni, s mondhatom, talán ezért kényszeritettek ide jön­
nöm! Maholnap vége hivatásunknak, s a mulasztá­
sokért mialt^ül okokat fölhozni nem tudunk.

Öt évi itteniétünk falait ^tségbevonhatlan bi­
zonyságait adtuk őszinte ragaszkodásunknak, és büsz­
kék vagyunk, hogy pártunk is a kormány erősitésé- 
sébe közreműködve, erdélyi érdekeinknek háttérbe 

szorításával is, a kibontakozódást elősegítettük; re­
méljük azonban, hogy a kormány és pártunk Erdély 
különleges viszonyairól jövőre tudomást nyerve, mél- 
tánylólag fognak eljárni azon érdekeink kielégítésé­
ben, melyek egyedül teendik lehetővé a közös czél 
elérését, a közös haza egygyéolvadásának megörökí­
tését.

A Kelet szerkesztőjéhez.

Kedves barátom! A „Kelet“ 184-ik számában 
Daróczi Imre udvarhelyvárosi tanácsos polémiát kezd 
lapod egyik levelezőjével s egy költséggel jónak lát­
ja az én igénytelen személyemet is megtámadni.

Lapod levelezője, a ki a kérdéses tárgyban nem 
én valék, valószínűleg megfelel majd magáért. Az 
én közbeszólásom pusztán az ellenem intézett táma­
dásokra vonatkozik, s ezt — lapod iránti ti sztéléi­
ből — nem mulaszthatom.

Az udvarhelyvárosi választás erdményének ódi­
umát Daróczi ur reám igyekszik áthelyezni. Bizonyí­
tás gyanánt felhozza, hogy én, midőn az egyikünk 
visszaléptetését eszközlendő deákpárti nagy gyűlésről 
volt szó, „egy privát beszélgetés alkalmával“ ezen 
szavakat mondtam volna: „Talán bolond az ecolesia, 
hogy most, midőn kisebbségben van, gyűlést tartson.“ 
Más szókkal azt teszi ez, hogy kisebbségben tudván 
pártomat, nem mertem magamat egy nagy gyűlés 
határozatának alávetni.

Ezzel szemben, kénytelen vagyok kedves szer­
kesztő barátom, miként te valakivel szemben mina­
pában tevéd, fogadást ajánlani ilyeténképpen :

Esküdjék meg Daróczi ur az udvarhelyi kir. 
járásbíróság előtt, hogy én az általa nekem tu­
lajdonított szavakat mondtam, s én fi­
zetek tiz darab aranyat az udvarhelyköri népnevelé­
si egylet javára. Vagy megesküszöm én, hogy nem 
mondtam, s fizessen Daróczi ur ugyanannyit 
ugyanazon czélra.

De még tovább megyek.
Midőn Udvarhelyit a választási mozgalmak 

megindultak, s deákpárti jelöltekül kettőnek neveit 
emlegeték, személyesen beszé 11em Da­
róczi úrral s indítványt tettem neki a következő 
értelemben: írjunk alá mindketten egy nyilat­
kozatot, melyben becsületszavunk alatt kötelezzük 
magunkat, hogy az udvarhelyi ismeretes deákpárti 
irányadó egyénekből összehívandó értekezlet határo­
zatának alávetjük magunkat, ha bármelyikünk, avagy 
egy harmadik javára is fogna kiütni ama ha­
tározat.

Daróczi ur nem fogadta el ajánlato­
mat. —

Esküdjék meg Daróczi ur, hogy ez nem történt 
meg, vagy megesküszöm én, hogy megtörtént és — 
álljon a fennebbi fogadás. —

Tudomásom szerint, ügyvéd Gyarmathy Ferencz 
t. barátom is megkísértette Daróczi úrral a most 
említett indítvány elfogadtatását. Neki azt felelte D 
ur, hogy Horváth Mihály püspök elől sem lép 
vissza semmi szin alatt.

Meg vagyok győződve, hogy ennek igazolásául 
Gyarmathy Ferencz t. barátom kész az enyémhez 
hasonló fogadást D. úrral szemben elfogadni.

Midőn láttuk, hogy Daróczi ur — az ő sza­
vaival élve — ilyen „határozott ember“, értekezle­
tet tártának, melyen többek közt jelen valának Nagy 
Lajos törvényszéki elnök, Kovács Domokos polgár­
mester, Demeter Endre főesperes, Lájber Lajos fő­
kapitány, Rápolthy Domokos alkapitány, Gyarmathy 
Ferencz ügyvéd, Lengyel Péter, Tamás Antal, Ger­
gely Ferencz — s több más közbecsülésben álló vá­
rosi birtokosok és polgárok. Ez alkalommal felkér­
tem az értekezlet tagjait, hogy miután főczélunk — 
az ügy győzelme, és ennek minden személyes 
tekintetek alárendelendők : Daróczi urnák atyafiságos 
összeköttetésein és „változhatlan akaratán“ kívül 
egyéb tulajdonságaitól eltekintve, vizsgáljuk meg a 
körülményeket, bíráljuk meg lelkiismeretesen, ha vál­
jon győzhet-e vele az udvarhelyi Deák-párt? s ha 
igen : ne is tanácskozzunk tovább a jelölt megállapí­
tása iránt; én kijelentem, hogy nem léptem 
föl é s s z á n dé k o m b a n sincs föllépni; 
vigyük egy akarattal Daróczi urat.

Hogy ez igy történt : arról a most említett 
igen tisztelt urak tanúságot tehetnek. Hogy aztán 
ezen értekezlet D. urat nem látta possibilisnek: azért 
— reményiem — nem én vagyok felelős.

Más napra az értekezlet ismét egybegyült, s 
erre már D. ur és pártvezérei szintén meghivattak; 
1). ur nem jelent meg, pártvezérei ott voltak. Ezek 
előtt ismételtem azelőtti napon tett nyilatkoza­
tomat.

Ez értekezleten egyértelmüleg kimon­
datott, hogy a kisebbségben levők becsületbeli 
kötelessége leend csatlakozni a többségben levő és 
azonos elveket valló párthoz. Miként tartotok meg 
ezt Daróczi urék : tudva van.

Tény, hogy ugyanazon értekezleten dr. Fehér- 
váry, ügyvéd Gyarmathy és tanár Török urak meg- 
bizattak egy olyan gyűlés összehívásával, melyben 
az összes Daróczy és Jeney-párti választók részvéte­
le mellett, esetleg a jelöltek programmjainak meg­
hallgatása után, szavazattöbbséggel lenne egy jelölt 
megállapítandó.

Ilyen gyűlés nem tartatott. Hogy miért ma­
radt el: talán jobb lett volna Daróczi urnák e kér- 



dést hirlapilag nem szellőztetnie . . . Hisz köztudo­
más volt, hogy D. ur semmiféle olyan gyűlésről, 
mely őt visszaléptethetné, hallani sem akart. 
Csak egy volt, a mitől még inkább irtózott, attól, 
bogy programmot mondjon... Hanem ez 
nem az én dolgom.

Annyi bizonyos, hogy nekem semmi okom sem 
volt őrizkedni attól a nagy gyűléstől. Bizonyítja 
ezt ama tény, hogy az első napi választás után — 
átalános többséget egyik sem nyervén — az ellen­
zéki jelölttel szemben én maradtam jelölt gyanánt ; 
D. ur elesett. Bz elég világosan mutatja egyszers­
mind azt is, hogy melyikünk volt a Deákpárt jogo­
sultabb jelöltje Udvarhelyit.

Az első napi választás megmutatta, hogy Ud­
varhelyit a Deákpárt többségben van ; a második 
választásnál D. ur hívei — igen kevés kivétellel — 
balra szavaztak.

Maga Daróczy ur egész napon át a választási 
teremben volt és — nem szavazott.

Mindezek tények, kelle ezekhez kommentár?!
Kik buktatták meg tehát az ügyet? A tények 

beszélnek. És a mathematikai igazságokat megdön- 
teni nem lehet. . . .

Ha D. ur azt állítja, hogy párthívei, atyafiai 
az ő óhajtása daczára (?) szavaztak a baloldalra: 
ugyan miként merészelt — nem mondom kövotjelőlt- 
nek, de — simplex 600 frtos városi tanácsosnak is 
beállani, ha csak olyan tanácsos, a kitől saját 
párthívei sem kérnek tanácsot?!.

Denique vannak dolgok, a mik ellen az istenek 
is hiában küzdenek. Arról nem tehetünk, ha D. ur 
inkább volt Daróczi-párti, mint Deák-párti.

Ennyit kívántam kedves szerkesztő barátom, a 
lapod 184-ik számában megjelent közleményre el- 
mondaui. Útban valék, s ezért nem írhattam előbb. 
Fogadd stb.

Kolozsvártt, aug. 21-én 1872.
Dr. Jenei Viktor,

tanár.

Székely állapotok.
a „Korunk“ írja: A ki azt kérdezné: ugyan minő 

eszközök segélyével jutott a baloldal a Hargitán in­
nen és túl akkora előnyökre? annak felelhetjük: 
a baloldal rendes eszközével, mely áll az „ó népnek“ 
való hizelgésben, gyöngéinek szőrmentü simogatásában. 
Nem képzelünk annyira bornirt ba'oldali kortest, a 
ki azon meggyőződésben élne, hogy a köznépnek 
nincsenek tévnézetei, gyöngeségei. — De azért van- 
e fül, mely valaha tanúja lett volna, hogy baloldali 
szónok a nép tévedéseit — bár a legszelídebben 
is — helyes útba terelni, gyöngeségeiből kigyógyita- 
ni igyekezett. A baloldali kortes még táplálója a té­
vedéseknek. A nép gyöngeségei közé tartozik például: 
zúgolódni, a kétségtelenül terhes adófizetés ellen. 
Mit tesz a baloldali kortes ? a kelyett hogy felvi­
lágosítaná, mikép a felszaporodott adó a megbukott 
absolut hatalom bűneinek a következménye; azon nagy 
tévedést igyekszik benne meggyökereztetni, hogy en­
nek a Deákpárt az oka; ő idézte e nyomort az 
országra a quóta önkénytes elvállalalása által. —Pe­
dig igen jól tudja, vagy legalább tudhatná, hogy a 
kiegyezés pártja csak a kényszerető körülményeknek 
engedett, midőn a quótát önkénytesen elvállalta; 
olyan torma helyzetben voltunk, mint a czigány, a 
kire a hatalmas szolgabiró következő Ítéletet diétáit: 
czigó, ha ön jószántadból lefekszel: beéred a huszon­
öttel; de ha hajdúimnak kell hogy lefogjanak: szám- 
lálatlan ötven alól nem kelsz fel a deresről. Elvál­
laltuk a huszonötöt, hogy a számlálatlan ötvenet ki­
kerüljük, melyet minden bizonnyal reánk mérnek, bár 
mint prótestált volna a baloldal, hagy mi magyarok 
és nemes nemzetek közé tartozunk.

így van ez a népnek többi gyöngeségeivel is, 
azoknak hízelegni, a nép tévedéseit simogatni: ez fel­
adata a baloldali korteseknek.

A józanság és mérséklet útjáról letérni nem aka­
ró Deák-pártot azzal szereti vádolni a baloldal, hogy 
hizeleg a hatalomnak. Nem méltóbban mondhatnék e 
mi a baloldalnak : hizelgtek a nép gyöngeségeinek, 
kezet csókoltok a tudatlanságnak.

A hízelgés e legmélyitőbb nemével érték el a 
baloldali kortesek előnyeiket a székelyföldön ott, hol 
a Deák-párt mit sem vagy nagyon keveset lendített 
gazdálkodásaikkal szemben. Ha a székelyföldi Deák­
párt szervezve lett volna, az ambuláns kortesek után 
ellenkorteseket küld vala ki: a baloldali maszlag nem 
harapódzott volna el annyira. Példa erre Marosszék. 
Itt sem hiányoznak a „honhazafiak“. Az Erdélyt be­
utazó tourista, ha Marosszék területére ér, ne mu­
lassza el megtekinteni Torboszlót. Egy kis, hegyek 
közé rejtett falucska ez, mely az újabb időben hir- 
hedett gyárteleppé fejlődött. Az utazó szeme nem lát 
ugyan itt égbemeredő, füstölgő kéményedet; de azért 
itt gyártja a Bereczki család a baloldali maszlagot, 
melylyel különösen a nagy hajú, de kis belátásu 
László bolonditja a szegény székelyeket. Hogy nagyobb 
hatása nem volt, azt a marosszéki Deák-párt erélyes- 
ségének köszönhetjük, mely nyomban megjelept — a 
hol szükség volt rá — az antidotummal.

Hogy a Deák-párt győzelme, ha magát kellő­
en szervezi, nem maradhat el: még sokkal jelenté­
kenyebb példa Maros Vásárhely : a székely főváros. A 
dölyfös ref. pap Kovács Áron —a ki miután az egy­
házi szónoki it mezején a középszerűség rangját sem 
tudja elfoglalni ; feltette magában, hogy okvetlen po­

litikai celebritássá emelkedjék — a czizmadiákra és 
városi csőcselékre gyakorlott befolyásával nagyon meg­
keserítette az intelligentia kenyerét; akaratja, nem 
csak országos dolgokban, minő a követválasztás, de 
a város ügyeinek intézésében sem juthatott érvény­
re ; alig szabadult meg a hatalom absolutismusától : 
a tudatlanság absolutismusa alá került. Az erdélyi 
kereskedelmi és hitel bank titkárát: Szász Róbertét 
Illeti az érdem, hogy a székely főváros intelligenti- 
ája elvégre lerázhatja e gyalázatos zsarnokságot nya­
káról ; az ő sarkantyuzására ébredt fel apathiájából, 
kezdette erejét számba venni miáltal azon örvendetes 
észrevételre jutott: hogy tulajdonképen még a com- 
munitásban is öt-hat főnyi többségben van. Ez ész­
revétel íölvillanyozván a Deák-pártot : az activitás te­
rére lépett. A választások kezdetén a középponti bi­
zottmány „Áron pap“ parancsára, csupa baloldaliak­
ból lévén megalakulva, törvényt és méltányosságot 
félretéve, oly választási lajstromot állított össze, hogy 
ennek folytán Áron pap akármelyik chinai mandarint 
követté választatta volna; a teljesen baloldali össze­
író bizottmányok annyira elbizakodva gazdálkodtak, 
hogy még a törvény külső formálitásait sem tartot­
ták szükségesnek tekintetbe venni. A magát szerve­
zett Deákpárt kimutatván az összeírás törvénytelen 
ségét a miniszter előtt : ez az egész munkálatot meg­
semmisítette s oda utalt, hogy az összeírás végre­
hajtásával értelmes s a törvényt tiszteletben tartó 
egyének bizandók meg. A communitás ennek folytán 
a rosszul sáfárkodott összeíró biztosoktól elvevén a 
mandátumot : olyan egyéneket bízott meg az össze­
írással, a kik képesek a törvény akaratját teljes szi­
gorral végrehajtani. A baloldaliak a hűtlen összeíró 
biztosok letételét törvénytelenek állították; Lázár Ádám, 
az agyonbeszélő clubbnak ez ismeretes tagja, egy 
hosszadalmas beszédben azt akarta bebizonyítani, 
hogy a középponti választmány tagjai egy kategóriá­
ba tartoznak az országgyűlési képviselőkkel, kiktől 
az adott mandátumot visszavenni nem lehet, tör­
vényt azonban állítása támogatására nem tudott idéz­
ni. A communitás többsége, minthogy semmi positiv 
törvény nem tiltja, megmaradt a mandatum elvétele 
mellett. Reményijük, hogy ha ez ügy az országgyű­
lés elébe kerül, a communitás eljárását correctnek te­
kintendő

Ma már a választás — a mint halljuk—követ­
kező stádiumon áll : az újonnan kinevezett összeíró 
biztosok elkészítették a 69 ki jogosult választók lajst­
romát, folyó 21 én kezdődnek el az összeírások, tar­
tanak két hétig, erre a reclamatiókra szükséges idő 
eltelte után szeptember közepe táján rákerülnek a 
választásra. Az összeíró biztosok becsületessége, jel­
lemszilárdsága kezeskedik arról, hogy az összeírás a 
törvények, s kormányrendeletek értelmében fog vég­
rehajtatni, abból egy jogosult választó sem fog ki­
maradni ; de a nem jogosultak sem fognak benne lá- 
batlankodni, kimaradnak belőle a kutséberek, vándor 
színészek, mesterlegények és napszámosok, kiket az 
első összeiró bizottmány oly gazdagon összehalmozott. 
Biztos reménynyel nézünk a választás elé, eredmé­
nyével ki lesz köszörülve a csorba, melyet a székely 
főváros a közelebbi oszággyülések alatt küldöttjeiben 
szenvedett; megelégedés váltja fel a szégyent, melj et 
Lázár Ádám agyonbeszélési virtusa és Orbán Balázs 
együgyű interpellátiói s még sokkal együgyübb szó­
noklatai idéztek a városi intelligentia arczára. A si­
ker biztosságával állíthatjuk, mikép a székely fővá­
rosból olyan képviselőkkel fog az országháza gazda­
godni, kik a belreformok keresztülvitelében nem fog­
nak gátul szolgálni, de segédkezeket nyújtanának.

ÜVÆT*!  HÍREK.

*) E rovat alatt közlőitekért csupán a «ajtóhatóság 
lányában válal felelősséget

Kolozsvár, august. 21.

— Kolozsvári daláraink szeptember 5-én 
indulnak körünkből a n.-váradi országos da- 
lár-versenyre. A buzgó dalárok ez idő szerint a ver­
seny pálmájáért valóban bámulatos erélyt és kitar­
tást fejtenek ki s mondhatni, dallal alszanak s dalra 
ébrednek föl. A „Hilaria“ működő és pártoló tagjai­
nak önkéntes áldozataiból szerzett zászlóval jelenik 
meg a dal-ünnepélyen. A szép selyem zászló már el­
készült s igazán díszére válik a dalegyletnek, mely­
nek fiai alatta a művészet borostyánjáért dalra szál­
lanák. A kék és vörös selyem egyik felén ezüsttel 
kivarrott lant pompázik „Hilária“ felirattal ; másik 
felén Kolozsvár czimere évszámmal. A rúd tetejéről 
ritka szép nemzeti szalag kígyózik le e jeligével : 
„szerelem, szabadság, tetterő: kél a vigdalból elő.“

— A kolozsvári önkénytes tűzoltó testület 
szerdán d. utáni 6 óráról elhalasztott gyakorlata, 
pénteken 6 órakor fog megtartatni.

— A feldkircheni közlöny e hó 16-áról 
irja, hogy ott nagymérvű processiók folytak 15-ikén 
„a szorongatott szent atyáért“. 26 községből gyűlt 
össze a nép, számuk mintegy 10 ezerre ment. A 
püspök beszédet tartott a népnek, melyben be igye­
kezett a híveknek bizonyítani, hogy a pápa a nVa- 
ticán foglya s legalább imádsággal segíteni kell raj­
ta“. A püspök beszéde folyamában szólott az idő 
megromlott szelleméről, a gonosz röpiratok- és hír­
lapokról, a melyek olvasását a szent atya is bűnnek 
mondta. A predikátio végeztével a nép hazatért. A 
beszéd előtt és után korcsmák megteltek hívőkkel s 
cseppet sem látszott rajtok a helyzet komolyságához 
illő kedély.

—A „Pannóniádban is egy díszes szállodát 
nyer városunk. A nagy szabású épület küLő része 
már teljesen hé. zen van, belsejének átalakításával napon­
ként száz munkás kéz foglalkozik. A tapintatos ve­
zetés alatt álló mű igy pár hét alatt remélhetőleg 
teljesen be lesz fejezve, s az uj szálloda kétségkívül 
uj díszére is szolgáland városunknak.

— Kőris-pataki Antal Imre, a maros-vá­
sárhelyi ref. főtanoda egyik érdemes algondnoka, 
folyó hó 17-én reggeli 3 órakor, szélhüdés következ­
tében, életének 72-ik évében jobb létre szenderült. 
Hült tetemei folyó hó 19-én, délután 3 órakor Me­
ző Kövesden, a háznál tartott rövid ima és gyászbe­
széd után, a családi kertben végnyugalomra helyez­
tettek. Béke emlékén !

— A borszéki fürdő nagy látogatottságnak 
örvend s ha a fürdőtnlajdonos községek a természet 
ez oly dúsan megáldott gyógyhelyére több áldozatot 
fordítanának, rövid idő alatt méltán kiáltaná a ver­
senyt bármely európai fürdő világhírű vizével. A „H. 
Z.“ szerint egyik legnagyobb hibája e fürdőnek az, 
hogy még ma sincs gyógyszertára. Ha valakinek 
orvosszerre van szüksége, szépen várakozni kell, mig 
ezt a lx/a órányira fekvő Ditróból elhozzák.

— Életbiztonság Brassóban. A Nemerében 
olvassuk: Mult Vasárnap egyik első rangú vendég­
lőnkben, bizonyos népénekesek előadása után, nehány 
szász ifjú egy magy. kir. vásuti főmérnöknek, ki fii- 
työlni merészkedett, félsz a k ál lát kitépték. 
Két beléelegyedő magyar telekkönyvi hivatalnok 
egyikét több ízben földhöz verték, másikának pedig 
fejét 3 helytt behasitották úgy, hogy rögtön ellepte 
egész testét a vér. Hihető, hogy az első sem vihettte 
volna el szárazán, ha a tulmivelt, finum gyilkosok 
meg nem ijednek a vér láttára. A második egyén 
már egy hét óta fekszik sebeiben s ki tudja mikor 
hagyhatja el ágyát ! ? — íme ilyen dolgok történnek 
a brassói nemes rendőrség kegyes engedőiméből, a 
nélkül, hogy a derék véreresztöknek bár a legkisebb 
hajszálok is moggörbölne még a 10-ik napon is. Ma 
holnap oda jutunk, hogy nyilvános helyeken nem 
bátorkodunk megjelenni és esti 9 óra útán csak fegy­
verrel, botokkal látjuk biztosnak az utczán való já­
rást, mert mi most sem akarunk azon zászló alá so­
rakozni, moly ily miveit híveket toborzott magának.

—- Egyetemi hallgatónök. A Cambridge! e- 
gyetemen ez évben már 154 nő tett vizsgát, a mely­
ről épen most hoznak az angol lapok tudósitást. Fel­
tűnő, hogy mig a bölcsészet és nemzetgazdászatot, 
úgy szinte az irodalmat hallgatták mint ezelőtt, az 
idegen nyelvek s mathematical osztályok csaknem e- 
gészen el voltak hanyagolva. Az angolok igen érdek­
lődnek ez ügy iránt. Több nevezetes alapítvány 
van már téve a nőtanulók számára, sőt újabban 
egy „Merton Hall“ nevű épület is rendeztetett be 
számukra lakásul. Tudvalevőleg ugyanis az egyetemi 
tanulók Cambridgéban az egyes kollegekben laknak 
s tényleg ott is oktattatnak.

— Sziléziában a tescheni kerületben leg­
újabban roppant felhőszakadás pusztított. A folyók 
hirtelen, kiléptek medrökből s az egész vidéket vizár 
öntötte el. A kassa-oderbergi vonat a vaspálya el- 
mosatása miatt kitért utjából s három vaggonja 
összetört. Az Albert főherczeg féle gőzfürész malom 
Jablunkánál elenyészett ; több hid elszaggattatott 
A Vág iszonyúan dühöngött, egy vasúti vashidat el­
sodort. Egész vaspálya vonalszakaszok sodortattak 
el. Ostrau északkeleti része 6 lábnyi viz alatt 
fekszik.

KÖZGAZDASÁG.

Magyar keleti vasút.
Maros-Vá sár Iiely-íövis-medgy esi vonal.

Maros-Vásárhely felöl Tövis—Medgyes felé.

Állomások
Gyorsított vegyesv.

3-ik szám.
Vegyesvonat.

13-ik szám.
Érkezik 
óra p.

Indul 
óra p.

Érkezik 
óra p.

Indul 
óra p.

Maros-Vásárhely 
Nyárádto 
Csapó-Radnőth 
Maros-Ludas 
Kocsárd 
Felvincz 
Nagy-Enyed 
Tövis 
Karácsonfalva 
Balázsfalva 
Mkeszásza 
Kis-K apus 
Medgyes

este
10 18
10 53
11 41
12 23
12 41

1 18
1 46
2 46
3 5
3 44
4 11
4 39

10 2
10 20
10 58
11 43
12 28
12 46

1 21
2 14
2 48
3 10
3 47
4 16 
reggel

reggel
7 36
8 26
9 29

10 27
10 59
12 1
12 57
2 27
2 49
3 48
3 26
5 5

7 15
7 46
8 41
9 39

10 42
11 24
12 25

1 45
2 29
3 2
4 —
4 38 
délután

Medgyes—Tövis felől Maros-Vásárhely felé.

Tövis-gyula*fehérvári szárnyvonal.

Gyorsított vegyesv. Vegyesvonat.

Állomások
4-ik szám. l»-ik szám.

Érkezik Indul Érkezik Indul
óra p. óra p. óra p. óra p.

Medgyes 
Kis-Kapus 
Mikeszásza 
Balázsfalva 
Karácsonfalva 
Tövis

12 
12
i 
i
2

ej el 
2

31
8

30
4

ii
12
12

1 
1
2

39
7

34
13
32
34

délelőtt 
9 32

10 11
11 12
11 52 
ț2 37

9
9 

lé
11
11
1

5 
45 
26 
32 
55
12

Nagy-Enyed
Felvincz

2
3
3

59
82
50

3
3
3

2
37
55

1
2
3

44
46
28

2
3
3

9
11
40

Maros-Ludas 
Csapó-Radnőth 
Nyárádto 
Maros-Vásárhely

4 
5
5
6

35
20
58
16 1

4 37
5 25
6 ~ 
reggel

4
5
6
6

28
26
21
52

4 38
5 41
6 31 

este

Tövis felől Gyula-Fehérvár felé.

Állomások
Gyorsított vegyesv.

7-ik szám.
Vegyes vonat

17-ik szám.
Érkezik 
óra p.

Indnl 
óra p.

Érkezik 
óra p.

Indul 
óra p.

Tövis éjjel 2 50 délután 1 30
Gyula-Fehérvár 3 29 éjjel 2 20 délután

Gyula-Fehérvár felől Tövis felé.

Állomások
i Gyorsított vegyesv.

8-ik szám.
Vegyesvonat 

18-ik szám.
Érkezik 
óra p.

Indul 
óra p.

Érkezik 
óra p.

Indul 
óra p.

Gyula-Fehérvár. 
öaTís

éjjel
1 44

1 .5 
ej jel

délelőtt
12 22

11 32 
délben

Felelős szerkesztő : Szász ISéla.

IVyiltter.*)
Idegenek névjegyzéke

Biasini szállodájában Kolozsvártt, august. 18-én.

Gr. Kun Farkas földbirtokos, Herman Zsigmond 
bányatanácsos Újbányáról, Taller József tanácsos 
Pestről, Csiszár Zsigmond lelkész Újfaluból, Zoltáni 
Imre lelkész Sáromberkéről, Manilán Gusztáv hiva­
talnok Pestről, üsztegár László kereskedő Szamos- 
ujvárról, Csűrös József lelkész Bethlenből, Moldován 
Tamás Magyarláposról, Szongot Ferencz Zilahról, 
Fodor József lelkész Déésről, Dániel Mózes lelkész 
Sz.-Udvarhelyről, Szakács József tanár Sz.-Udvarhely 
ről, Kovács Mihály lelkész, Asztalos György lelkész 
Istvánházáról, Farkas Albert birtokos Nagyváradról! 
Gracza György ügyvéd Bánffihunyadról, Derzsi Dé- 
nezs lelkész Felvinczről, Ágoston Mózes lelkész Bá- 
nyafalváról, Krémer György bányaorvos Marosujvár­
ról, Halasi Kálmán birtokos Felvinczről, Mihász 
Boldizsár lelkész, Szöllősi János birtokos xlsójárá- 
ból, Bátori Mihály lelkész Budasfalváról, Bitai La­
jos lelkész Udvarfalváról, Vas Tamás lelkész, Bojt 
Károly lelkész Szentiványról, Pilisi Adolf Pestről. 
Kabos László birtokos Alvinczről, Nagy János lel­
kész Erdővidékről, Csiszár Sándor lelkész, Szilvási 
László földbirtokos Hunyadmegyéből, Vájná Sándor 
tanár Sz.-Györgyről, br. Kemény György főispán 
Tordáról, Biró Sándor lelkész Udvarhelyszékről, 
Kreutner János kereskedelmi utazó FelsőAusztriából, 
Ilniczki m. kir honvédezredes Pestről.

DEMJÉN LÁSZLÓNÁL 
kaphatók a legjobb bécsi 

zongorák 
gyári áron és felelősséggel.

Minden betegnek erő és egészség 
gyógyszer és költség nélkül :

Revalesciére Du Barry

S. ois (Ionból.
Minden szenvedőnek egészség az ízletes Revalesciére 

du Barry által, mely gyógyszer költség nélkül az alábbi beteg­
ségeket eltávolítja : gyomor , ideg-, mell , tüdő-, máj-, mirigy-, 
nyálkbártya-, légzési, hólyag- s vese bajok, giimökór, aszkór, 
asthma, köhögés, emészthetlenség, dugulás, hasmenés, álmat­
lanság, gyengeség, aranyér, vizkór, láz, szédülés, vértolulás- 
fülzugás, roszullét és hányás a terhesség alatt is, diabetes, méla­
kór, elsoványodás, esuz. köszvény Kivonat 73,000 tagusitvány, 
ból, oly felgyógyulásokról, melyek a gyónyászatnak elleuállottak.

18,491. sz. bizonyítvány. |
Vág-Ujhely Magyarország

Több éve zavarva volt emésztésem gyomorbajokkal és 
elnyálkásodással kellett küzdenem. E bajoktól a Revalesciére 14 
napos használata által megmenekültem.

Sterner J. L. tanító a népiskolán.
Gasen, Stiria, Birkfeld posta 1870. nov. 19. 

..
Igen tisztelt ur ! Örömmel és kötelességemszerűleg elis­

merem a Revalesciére jó hatását, a hogy ez több oldalról elis­
mertetett. E kitűnő szer engem borzasztó lélekzési, nebélyek- 
töl nehéz köhögéstől, felfújt nyaktól, nyomorgörcstöl szaba­
dított meg, melyekben évekig szenvedtem.

Steininge Yincze pens, lelkész.
Páris, 1856. april 26,

Uram! Az ön Revalesciére-csokoládéja oly jót tett, mint­
hogy asthmaticus bajoktól, melyekben évekig szenvedtem, vég­
leg megszabadított

Gaillard, a franczia hadsereg föintendánsa.
Adra, Almeria tart. (Spanyolország 1867. oct. 21, 

Nagy örömmel jelentem lányom meggyógyifását hoszas 
szenvedéseiből, miket egy bőrkiütés okozott és az álomtól 
fosztá meg.

Perrin de la Hitellos franczia vice-consul 
73,639. sz. bizonyítvány.

Beaumont, 1868. aug. 5.
Az ön Revalesciére-je csodákat müvei a betegeknél. Küld- 

jönmég 12 szelenczével.
Balette J., gyógyszerész.

Táplálóbb leven mint a hús, a Revalesciére felnőttek és 
gyermekeknek 50-szeres árát megtakarittatja gyógyszerekben.

Bádogszelenczékben fél fontos 1.50, 1 fontos, 2.20 2 
fontos 4. 50, 5 fontos 10 frt, 12 fns, 20 frt, 24 fns, 36 frí. 
Revalesciér chokoládé por- és tábla alakban 12 csészére 1,50 
24 csészére 2.50, 48 csészére 4.50, porban 120 csészére 10 
frt, 288 csészére 20 frt, 576 csészére 36 frt. — Kapható: Barry 
du Barry és társánál Kécs, Walflschgasse 8. sz. Ko­
lozsvárit : Kinder gyógyszerésznél. Pesten Tö­
rök, Linzben : Haselmayer, Prágában : Fürst J, Brünnben : Eder 
F-, Debrenczenben : Mihálovics István gyógyszerésznél, Dnna- 
öldvárt: Nadher.a Pálnál, Károlyváros : Brilli F.-nől, Kanizsán: 
Lovak Károlynál, Maros-Vásárhelyt.- Fogarasi Dömötörnél 
Pozsonyban: Pisztori Felixnél, Székes-Fehérvárott: Dieballa 
Györgynél, Vágujhelyeu: Conglegner Ignácznál, Csernovitzban.- 
nirch Irglgnácznál, Varasdon : dr. Halter A.-nál,- Ágrámban.- 
almasokva gyógyszertárában, azonkivüsl a bécsi ház postai 
Sinalvány tchgy utánvét mellett szétküld.
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OSKOLAI kÆn»t ek

OSKOLAI kftnyvek

A bekövetkezendő oskolai-év alkalmából van szerencsém tudósítani a n. érd. tanár-, 
tanító és nevelő urakat, egyátalában ERDÉLY oskola-világát. miszerint 
könyvkereskedésemben, mely legújabb időben ismét nagyobb kiterjedést nyert, úgyhogy ma már 
mint Erdély legnagyobb könyvcsarnoka egyedül áll, mindennemű 

tankönyvek és taneszközök
egyetemek, gymnásiumok, elemi- és néptanodák, valamint magánintézetek 

számára nagy készletben tartatnak és folyvást kaphatók.
Nagyobb megrendeléseknél a szokásos kedvezményen kívül tiszteletpéldányokkal is szolgálók; 

saját kiadásaimból pedig az illető tanár és tanító urak rendelkezésére szegényebb sorsú tanulok 
számára ingyen példányokat bocsátók.

Tömegesebb megrendeléseket ai
(297) (6—*)

nyival is inkább kérem minél előbb beküldeni, hogy egy­
részt a szükséges példányok száma iránt tájékozhassam magamat folytonos megrendeléseimnél, 
másrészt pedig, hogy a megküldésben késedelem ne történhessék.

Saját kiadású oskola-könyveim jegyzékét Erdélyben minden tanodának és iskolának 
bérmentesen beküldtem abbóli választás végett. Ha esetleg egyik, vagy másik oskola részére el­
felejtettem volna küldeni, kérném engem erről tudósítani s én a jegyzéket, mely az idei tanévben 
különösen uj s czélszerü népiskolai tankönyvekben bővelkedik, azonnal meg fogom küldeni.

Teljes tisztelettel :
JÁNOS, könyvárus és kiadó.

(314) (1—3)
PF” Ménes árvereztetése.

Id. nagyméltóságu gróf Haller 
Ferencz úr Kerellő-szt.-páli uradal­
mában sept. 2-kán reggel 1O 
órakor egy 53 darabból álló ménes 
helyt Kerellő-Szent-Pálon nyilvánosan 
elárvereztetik. Bővebben értekezhetni 
K.-Szent-Pálon gazdatiszt Szőcs Fe- 
rencznél.

Legújabban megjelentek 
és Kolozsvárt Stein János, M.-Vásárhelyt Wittich J. 

könyvkereskedésében kaphatók:

A felvilágosodás i 
keletkezésének és befolyásának történelme Európában. 

Irta Lecky W. E. H. Fordította Zsilinszky Mihály.
Megjelent eddig 2 füzet. Egy-egy füzet 1 frt.

Az én ismerőseim.
Beszélyek. Irta Tolnai L a j o s. Ára 2 frt.

Az életunt betyár.
Irta Besze János. Ára 80 kr.

Magyarosan.
Irta Gyergyai Ferencz.

«A magyariiyeii sajátságairól66
irt jegyzetekhez.

Ára 1 frt 40 kr.

Adalékok 
a legújabb tlieologia történetéhez. 

Dr. Schwarz Károly negyedik német kiadása után.
Fordította Kovács Albert. Ára 5 frt.

ROCAMBOLE IFJÚSÁGA.
Regény. Irta Ponson du Terrai 1. 4 kötet. Ára 4 frt.

Társadalmi bajaink
különös tekintettel az öngyilkosságra.

Irta Dobránszky Péter Ára 1 frt 30 kr.

A 113 szánul percsomó.
Regény. Irta G ab őri au Emil. Négy kötet. Ára 4 frt.

Népszerű egyházi beszédek.
Irta Bartók János. Ára 1 frt 40 kr.

(23—*)(109)
Mindenfele

árjegyzéke,
Csapó Sándor

amtárlatáhan Kolozsvártt
1
1
1
1
1
1
1
1

pár bőr vagy brűnel gyermek czipő 
pár ugyanaz rézorrú . . . 
pár bőr vagy brűnel nőczipő í 
pár reggeli czipő bőr-, brűnel, vagy posztóból 1 f. 10, 1 f. 50, 1 f. 80, 2—4 f. 
pár bőr vagy brűnel fél-czipő ... 1 frt 80, 2 frt 50 kr
pár férfi-czipő . . ....... 6 frt 60 kr. 10 frt.
pár férfi-csizma .................................... 12 frt. 25 frt.
pár reggeli férfi-csizma ..................................... 3 frt 30 kr.

JUF" Az árutárlatban külön osztály van beren­
dezve a lábbelik kényelmes és háborítatlan

2—3 frt.
. . . 3 frt 30 kr. 3 frt 80 kr.

3 f. 30, 3 f. 60, 3 f. 80, 4—8 frt.f

Fog- és szájorvos Maliié Domokos 
ț9UubiniC fog tisztító-szere 

legjobb-szer a fogak napontai tisztítására, a foghus erősítésére és az 
oly ártalmas fogkő (borkő) képződés megszüntetésére.

HÜT’ Ezen készítmény felől több nevezetes bécsi orvos elismerését 
nyilvánította.

a

Egy díszes érezdoboznak ára 1 frt. 
Egyedüli főraktár Csapó Sándornál Kolozsvártt.

WöTOOüO t 41b

Nyomatott az ev. reí. főtanoda betűivel kiadó-tulajdonos Stein Jánosnál.


